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le cerchie interessate

Modifica dell’ordinanza del 29 agosto 2012 sulle poste (OPO; RS 783.01) - 
nuove prescrizioni in materia di raggiungibilità: awio della procedura di con- 
sultazione

Gentili Signore e Signori,

il 27 giugno 2018, il Consiglio federale ha incaricato il DATEC di svolgere una proce­
dura di consultazione sulla modifica dell’ordinanza del 29 agosto 2012 sulle poste 
(OPO; RS 783.01) presso i Cantoni, i partit! politici, le associazioni mantello nazionali 
dei Comuni, delle città e delle regioni di montagna, le associazioni mantello dell’eco- 
nomia e le cerchie interessate.

In futuro la raggiungibilità del servizio universale nei settori dei servizi postali e del 
traffico dei pagamenti dovrà essere garantita in modo più differenziato. In particolare 
ora occorre misurare la raggiungibilità a livello cantonale e intensificare la comunica- 
zione tra la Posta Svizzera, i Cantoni e i Comuni. Le modifiche dell’ordinanza poste 
in consultazione mirano ad apportare un contributo affinché anche in futuro l’econo- 
mia e la popolazione possano beneficiare di servizi postali e di pagamento di qualità.

Il termine di consultazione dura fino al 31 aaosto 2018.

L’articolo 7 capoverso 4 della legge sulla consultazione (LCo; RS 172.061) prevede 
per progetti ehe non possono essere ritardati, la possibilità di abbreviare il termine di 
consultazione. La presente modifica di ordinanza deve entrare in vigore il 1° gennaio 
2019 e mira ad adeguare le prescrizioni in materia di raggiungibilità ehe la Posta 
deve rispettare. A seguito della grande pressione politica suscitata dalle ultime mi- 
sure prese dalla Posta in merito allô sviluppo della sua rete di accesso, occorre limi- 
tare il più rapidamente possibile il margine di manovra della Posta per quanto con­
cerne la trasformazione e la chiusura di uffici postali. La Posta dovrà rispettare le 
nuove prescrizioni a partira dal 1° gennaio 2019 e dimostrare la raggiungibilità se­
conde il nuovo sistema per la prima volta nel corso dello stesso anno. Di conse- 
guenza a partire dal 1° gennaio 2019 la Posta dovrà disporre della certezza giuridica 
per quanto concerne il quadro in cui potrà sviluppare ulteriormente la sua rete di ac­
cesso e il modo in cui il metodo di misurazione dovrà essere adeguato.

Gli argomenti summenzionati giustificano una particolare urgenza, ragion per cui le 
disposizioni di ordinanza devono perentoriamente entrare in vigore il 1° gennaio



2019 e non è possibile un rinvio. Inoltre gli adeguamenti da attuare nella OPO sono 
già stati elaborati in seno a un gruppo di lavoro di ampia rappresentanza e sono già 
stati oggetto di approfondite discussion!. Tutte le cerchie coinvolte auspicano un ra­
pide adeguamento delle prescrizioni délia OPO. Data l’urgenza, la consultazione 
viene ridotta a due mesi.

Vi invitiamo pertanto a esprimere il vostro parère in merito alla prevista revisione par- 
ziale dell’ordinanza sulle poste.

La documentazione relative alla consultazione è disponibile all’indirizzo Internet: 
httDs://www.admin.ch/ch/i/aa/pc/Dendent.html.

Ai sens! délia legge sui disabili (LDis; RS 151.3), ci adoperiamo per pubblicare docu­
ment! accessibili anche ai disabili. Vi invitiamo dunque a trasmetterci i vostri pareri in 
forma elettronica (p.f. oltre a una versione PDF anche una versione Word) entro il 
termine indicato al seguente indirizzo di posta elettronica:

Vi chiediamo di indicare nel vostro parère una persona di contatto e le relative coor- 
dinate per eventuali comment!.

Per demande ed eventuali informazioni sono liete di essere a vostra disposizione la 
signora Annette Scherrer (tel. 058 460 54 65) e la signora Sandra Meerstetter 
(tel. 058 460 54 15).

pg@bakom.admin.ch
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